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GIỚI THIỆU SÁCH MỚI: 
“Tiếng Anh chuyên ngành thông tin - thư viện” 

 

 
Ban Biên tập Bản tin “Thư viện – Công nghệ thông tin” hân hạnh giới thiệu đến 

đồng nghiệp cùng học viên và sinh viên Thông tin - Thư viện cuốn sách “Tiếng Anh 
chuyên ngành thông tin - thư viện = English for Special Purpose : Library and 
Information Science” do ThS. Nguyễn Minh Hiệp biên soạn. 

 
Chi tiết thư tịch: 

    
Tiếng Anh chuyên ngành thông tin - thư viện = English for Special Purpose : 

Library and Information Science / compiled by Nguyễn Minh Hiệp. – TP.   
HCM. : Nhà xuất bản Giáo dục, 2007. 
     vi, 132tr.; 24cm. 
 
 1. Anh ngữ – Học hỏi và giảng dạy.  2. Thư viện học.  3. Thông tin học. I. 
Nguyễn Minh Hiệp, 1950-  

 
420.7 –  dc22   

 
Mục tiêu: 

Giúp học viên và sinh viên ngành 
thông tin - thư viện: 

• tăng cường kĩ năng đọc và hiểu 
tiếng Anh; 

• phát triển một số vốn thuật ngữ 
chuyên ngành thông tin - thư viện. 

 
Nội dung: 

Bao gồm 10 bài đọc tiêu biểu cho 
ngành thông tin - thư viện. Trong đó có bài 
“Library People” giới thiệu ngành nghề 
thư viện nói chung và chức năng của 
người cán bộ thư viện; các bài “National 
Libraries” và “Academic Libraries” giới 
thiệu một số thư viện quốc gia lớn trên thế 
giới, tổ chức và hoạt động của thư viện 
quốc gia và thư viện đại học, đồng thời 
nhấn mạnh tầm quan trọng của thư viện 
đại học trong việc phục vụ nghiên cứu, học 
tập, và giảng dạy; một số bài tiêu biểu cho 
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nghiệp vụ thư viện như “Classification”, 
“Subject Headings”, “Library Catalogs”, 
và “Reference Books”; sau cùng là một số 
bài nói về việc ứng dụng công nghệ mới 
trong sự phát triển ngành thông tin - thư 
viện như “Computers and the Library 
Manager”, “History of Library Uses of 
Technology”, và “Information Age”. 
Phần từ vựng trong từng bài được giải 
thích một cách đầy đủ từng từ gốc cho đến 
những từ dẫn xuất. 
 

Phần ngữ pháp nhằm hướng dẫn học 
viên tăng cường kĩ năng đọc và hiểu tiếng 
Anh bằng cách giải thích và thực hành 
những công cụ giúp dựng câu (sentence) 
và đọc, hiểu câu. Có tất cả 8 công cụ bao 
gồm 5 nhóm từ (phrase) làm chức năng bỗ 
ngữ (modifier) và tương đương danh từ 
(noun equivalent) là: 

1. Prepositional Phrase 
2. Infinitive Phrase 
3. Gerund Phrase 
4. Participial Phrase 
5. Noun Phrase 

và 3 loại mệnh đề (clause) làm chức năng 
mệnh đề phụ trong cấu trúc câu phức 
(complex sentence) là: 

1. Noun Clause 
2. Relative Clause 
3. Adverbial Clause 

 
Hình thức: 

Được tổ chức thành 10 bài (unit). Mỗi 
bài bao gồm: 

• Bài đọc chuyên ngành; 
• Vocabulary: giải thích thuật ngữ 

chuyên ngành; 
• Grammar: bài thứ nhất đề cập đến 

những thành phần chính của câu, 
những công cụ phrase và clause nói 
chung, và chức năng của những  

modifier và noun equivalent, mỗi 
bài còn lại giải thích và thực hành 
một công cụ (8 công cụ), bài thứ 10 
giải thích ba loại câu (simple, 
compound, và complex sentence) và 
năm loại mẫu câu căn bản (basis 
sentence patterns); 

• Exercises: gồm bài tập thực hành 
ngữ pháp và câu hỏi về bài đọc 
chuyên ngành. 

• Keys: gồm đáp án của các bài tập. 
 

Mong rằng cuốn sách này là nguồn 
cảm hứng cho đồng nghiệp và sinh viên 
ngành Thông tin - Thư viện vui học Tiếng 
Anh. 
 
Tùng thư sách Khoa học thông tin 
và thư viện: 

Tiếng Anh chuyên ngành thông tin - 
thư viện = English for Special Purpose : 
Library and Information Science là cuốn 
sách đầu tiên trong một Tùng thư sách 
Khoa học thông tin và thư viện. 
 

Những sách dự kiến sẽ xuất bản trong 
năm 2007 bao gồm: 

• Từ điển Anh – Việt Khoa học 
thông tin và thư viện / Nguyễn 
Minh Hiệp, Dương Thúy Hương 
biên soạn. 

• Tổ chức và quản lý thông tin thư 
viện / Âu Cẩm Linh. 

• Khoa học thông tin và thư viện: 
Thư viện học – Thông tin học – 
Thư viện số / Nguyễn Minh Hiệp. 

• Dịch vụ tham khảo / Dương Thúy 
Hương, Nguyễn Minh Hiệp. 

• Biên mục đề mục / Lê Ngọc Oánh, 
Nguyễn Minh Hiệp.  

 
BAN BIÊN TẬP




